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TAV.

INDICE - INDEX - INDEX - "H#LIS\Lr cEIGHES - [NDICE

CARROZZERIA LAVAGGIO - CARROSSERIE LAVAGE - WASH HOOD -
1 AC KARROSSERIE WASCHZONE - TASFOCZMA LAVANO
> CONPONENTI VASCA LAVAGGIO - COMPOSANTS LAVAGE -
WASCH TANK COMPONENTS - TEILS F WASCHZOME - CBA LAVADO
3 COLONNA LAVAGGIO - COLONNE LAVAGE - WASCH ASSEMBLY - WASCHROHR -
AC COLUMNA LAVADO
91-101 | LAVAGGIO SUPERIORE/INFERIORE - BRAS LAVAGE SUPERIEUR/INFERIEUR - UPPER
4 WASH ARMS/LOWER WASH ARMS - OBERE/UNTERE WASCH ARME -
BRAZOS LAVADO SUPERIOR/INFERIOR
AC 122
151 -152
5 |181- 182 | COLONNALAVAGGIO - COLONNE LAVAGE - WASCH ASSEMBLY - WASCHROHR -
201 - 202 | COLUMNA LAVADO
241 - 242
6 | AC91 | COLONNARISCIACQUO - COLONNE RINCAGE - RINSE ASSEMBLY -
101 - 122 | NACHSPULUNGSROHR - COLUMNA ACLARADO
AC '
7 |151 - 152 | COLONNA RISCIACQUO - COLONNE RINCAGE - RINSE ASSEMBLY -
181 - 182 | NACHSPULUNGSROHR - COLUMNA ACLARADO
AC '
g | 201-202 COLONNA RISCIACQUO - COLONNE RINCAGE - RINSE ASSEMBLY -
251 . 25| NACHSPULUNGSROHR - COLUMNA ACLARADO
9 MICRO PORTA - DOOR MICRO-SWITCH - MICRO PORTE - TURMIKROSCHALTER - MICRO PUERTA
ECONOMIZZATORE - ECONOMISEUR - ECONOMISER - SPARSCHALTER - ECONOMISADOR
10| Ac GRUPPO TRAINO - GROUPE AVANCEMENT - DRIVE COMPONENTS -
TRANSPORTSYSTEM - GRUPO ARRASTRE
11 TRAINO - GROUPE AVANCEMENT - DRIVING UNIT - ANTRIEB - ARRASTRE
12 CASSETTA ELETTRICA - TABLEAU ELECTRIQUE - CONTROL BOX - E-SCHRANK -
AC CAJA ELECTRICA
91 - 101
13 PANNELLO COMANDI - TABLEAU ELECTRIQUE - CONTROL BOX - E-SCHRANK -
CAJA ELECTRICA
AC 122 o
14 ::} :2: CASSETTA ELETTRICA - TABLEAU ELECTRIQUE - CONTROL BOX - E-SCHRANK -
201 ) 202 CAJA ELECTRICA
241 - 242
15 AC 91 | DETREMPE (prelavaggio leggero) - DETREMPE - LIGHT PREWASH -
101- 122 | | EICHTE VORABRAUMNG - DETREMPE
16 CARROZZERIA PRELAVAGGIO - CARROSSERIE PRELAVAGE - PREWASH HOOD
KARROSSERIE PUMPENVBORABRAUMUNG - CARROCERIA PRELAVADO
AC 400 mm )
17 151- 152 | cOLONNA PRELAVAGGIO - COLONNE PRELAVAGE - PREWASH ASSEMBLY -

WASCHROHR - COLUMNA PRELAVADO
400 mm




TAV.

INDICE - INDEX - INDEX - w14\ dSVEAZIICMIC - INISE

18

19

20

21

AC
181 -182

CARROZZERIA PRELAVAGGIO - CARROSSERIF PRELAVAGE -
PREWASH HOOD - KARROSSERIE F'JN =NVO 1 RE A TMUNG -
CARROCERIA PRELAVADO 600 mm

VASCA PRELAVAGGIO -CUVF FRZ.A/AGE « J2IKWALCHT AN -
PREWASH TANK - CUBA PRELAVADO 60U mm

COLONNA PRELAVAGGIO - COLONNE PRELAVAGE -
PREWASH ASSEMBLY - WASCHROHR - COLUMNA PRELAVADO - 600 mm

CARROZZERIA PRELAVAGGIO ANGOLO - CARROSSERIE PRELAVAGE EN ANGLE -
CORNER PREWASH HOOD - KARROSSERIE ECKUMPENVORABRAUMUNG -
CARROCERIA PRELAVADO EN ANGULO - 600 mm

22

23

24

25

AC
201 - 202

CARROZZERIA PRELAVAGGIO - CARROSSERIE PRELAVAGE -
PREWASH HOOD - KARROSSERIE PUMPENVORABRAUMUNG -
CARROCERIA PRELAVADO - 900 mm,

VASCA PRELAVAGGIO - CUVE PRELAVAGE - PREWASH TANK -
VORKWASCHTANK - CUBA PRELAVADO - 900 mm

COLONNA PRELAVAGGIO - COLONNE PRELAVAGE - PREWASH ASSEMBLY -
WASCHROHR - COLUMNA PRELAVADO - 900 mm

CARROZZERIA LAVAGGIO - CARROSSERIE LAVAGE - WASH HOOD
KARROSSERIE WASCHZONE - CARROCERIALAVADO - 900 mm

26

27

AC
241- 242

VASCA LAVAGGIO - CUVE LAVAGE - WASH TANK - VORKWASCHTANK -
CUBA LAVADO - 900 mm

COLONNA LAVAGGIO - COLONNE LAVAGE - WASH ASSEMBLY -
WASCHROHR - COLUMNA LAVADO - 900 mm

28

29

30

AC
201- 202
241- 242

COMPONENTI LAVAGGIO ANGOLO - COMPOSANTS LAVAGE ANGLE - CORNER WASH
TANK COMPONENTS - TEILE F. ECKWASCHZONE - CUBA LAVADO EN ANGULO

COLONNA LAVAGGIO ANGOLO - COLONNE LAVAGE ANGLE - CORNER WASH
ASSEMBLY - ECKWASCHSYSTEM - COLUMNA LAVADO EN ANGULO

GUIDA TRAINO ANGOLO - RAIL AVANCEMENT ANGLE CORNER - DRIVE GUIDE
FUHRUNG FUR ECKTRANSPORTSYSTEM - GUJAARRASTRE ANGULO

31

AC 122
152 -182
202 - 242

ECORINSE

32

AC

MENSOLA CARICAMENTO AD ANGOLO
CHARGEUR D'ANGLE -

SIDE LOADING TABLE

ECKEINZUG

MESA CARGA EN ANGULO

ASPIRAZIONE PARASPRUZZ| -

SAS EXTRACTEURDES BUEES

VENT HOOD

ABSAUGHAUBE

ASPIRACION VISERA ANTISALPICADURAS

33

AC

CONDENSA VAPORI - CONDENSEUR BUEE - STEAM CONDENSER -
WRASENABSAUGUNG - CONDENSA VAPORES -
Cod. 620305




TAV. INDICE - INDEX - INDEX - I'I'#\L'S/ZR70IZNIS - 'NGICE

ASCIUGATURA ELETTRICA - SECHAGE - BLOWER DRYER
34 HEISSLUFTTROCKNUNG - SEC,' D2

35 ASCIUGATURAAVAPOPR= - SICHACEAVATZUR - §1ZAM 2..CWER DRYER
DAMPF HEISSLUFTTROCKNUNG - SECADO VAPOR

RECUPERATORE DI CALORE COMPATTO - ECONOMISEUR D'ENERGIE -
36 HEAT RECOVERY UNIT COMPACT - WARMERUCKGEWINNUNG KOMPAKT -
RECUPERADOR DE CALOR COMPACTO - Cod. 620312

AUTOLAVAGGIO - AUTOLAVAGE - SELF CLEANING -

37 SELBSTREINIGUNG - SISTEMA DE AUTO LIMPIEZA

38 VERSIONE VAPORE - VERSION VAPEUR - STEAM VERSION -
DAMPFAUSFUHRUNG - VERSION VAPOR

39 AC ELETTROVALVOLE - ELECTROVANNES - SOLENOID VALVE -

E-VENTIL - ELECTROVALVULAS

40 POMPE - PUMPS - POMPES - PUMPEN - BOMBAS

MOLLE BILANCIAMENTO PORTE (doppia parete) - RESSORTS PORTES ISOLEES -
41 SPRING FOR DOORS COUNTERBALANCING -
FEDERN ZUM TURGEWICHTSAUSGLEICH - MUELLE COMPENSACION PUERTA

42 RESISTENZE - RESISTANCES - HEATING ELEMENTS - HEIZKORPER - RESISTENCIAS

COMPONENTI ELETTRICI RESISTENZE - COMPOSANTS ELECTRIQUES RESISTENCES
43 ELECTRICAL PARTS FOR HEATINGS ELEMENTS -
ELEKTRISCHE TEILE FUR HEIZKORPER - PIEZOS ELECTRICOS PARA RESISTENCIAS

44 MOTORI - MOTEUR - MOTORS - MOTOREN - MOTOR




CARROZZERIA LAVAGGIO - Cr/IUI33LFAE A Hiq: Tav. 1
WASH HOOD - KARROSSERIE WASCHZONE
CARROCERIA LAVADO AC

322992 B 310212

331061 \ ==l - 260538
210412 sx

341531 161110

180630 260325

260505

. 260513

| 210411 dx /@190651 260406

331430

é 340422

190906
350374
351902

120320

331802
660862
351636 (AC 91 - AC 101)
[10-1998 |{S.AG.]|




Tav. :2

AC

CONPONENTI VASCA LAVAGCIO - GONVPOSANTS LAVAGE
WASH TANK COMPONENTS - TEILE F. WASCHZONE

CUBA LAVADO

380832 AC 201-202-241-242
380836 AC 91-101-122-151-152-182

270121

200927

450143

161308

200491
120501
161127

200469

/ 270409

s
200410

161311

450134

130620

180101

160782

270104

200412

160201

180102

[10-1998 || S.AG.]|




COLONNA LAVAGGIO - COLONNE _AYVAGE - WASH ASSTMELY ~ 5
WASCHROHR - CULUMNA LAVADU Tav.

AC 122-151-152-181- 132 -201 - 202 - 241 - 242
200428

160781 NN
14232 )
200933 G e fsn A 180407
~@ 200830 ,:> J..@ 450119

321082

332211 sx
332213 DX e 450119
301057 E———
331083 =©7)) 180406
=) zijz"“"“
. ) ]
! y @’ ) . <l
C> /
| 201004
= .
!ﬁi%C) 450119
332214 sx . >
332212 px 100674 > Tav. 40 _
450119 160529
180128 322098
200906
180236 Pe //
180816 (/7|00
W,
...... 260406
] iiﬂ 260513 260539 |
' 260505 260513 |
| & 260406 |

441104

[ 10- 1998 |[S.AG.]|




Tav. £3

COLONNA RISCIACGUO - cOLUNNE RINCAGE - RINSE ASSEMBLY

AC 201-202-241-242

NACHSPULUNGSROHR - COLUMNA ACLARADO

430176

380323
200809
430177

200815
> Tav. 42
161113

\!

330910 \ ‘ 1

120501
161127

191040 @@

161127

460502
450516 510407

—

L 451123
430453

460503
251302
200480
450104
250806
460501
270107
290217

. N Q
~ D
. (1
\a Pid ‘\\,A\
Piad )

120141

% 450518

120141

M\
160113
) 290121
460528
‘/44 280525
= 450104
g

290215

200491 2
~ | ] 630967
; iiﬂi 120141 )

®
\120519 280115 g

i

200491 280115|

620121

290215
630967

\ 330526
200814

il

[10-1998 |[S.AG]



MICRO PORTA - DOOR MICRO-SV/l "l - IMICF L PORT = T 9
TORMIKROSCHALTER - MICRO PUERTA av.

ECONOMIZZATORE - ECONOMISEUR - ECONOMISER AC
SPARSCHALTER ECONOMTADCE

620273
260401
190806
411002 260407
331754
120342
260145
260423
MICRO PORTA - DOOR MICRO-SWITCH -
260501 MICRO POTRE - TURMIKROSCHALTER -
MICRO PUERTA

ECONOMIZZATORE - ECONOMISEUR -
191051 ECONOMISER - SPARSCHALTER -
ECONOMISADOR

331977

260503

260415
331978

260514 200817

260407
411001
191019

260133

120317

[ 10- 1998 |[S.AG.]|




Tav. 1 O

AC

GRUPPC "F/IND G211 EE A [ SEMENT
DRIVE COMPONENTS - TRANSPORTSYSTEM
GRUPO ARRASTRE

322535

620144

410250 -z30 @20
410243 -z26 @20
410225 -z22 @20
410224 -z18 220
410240 -z17 220
410227 -z16 @20
410231 -z14 @20

510425
331982 DX
190146

190146
190145
331983 SX
250204
410407

410347 -z19
410312 -z22
410310 -z26
410301 -z28
410311 - z30

410407

410903

100220 AC 91 230/400 V 50 HZ
100225 AC 91 230/400 V 60 HZ

100246 230/400 V 50 HZ
100252 230/400 V 60 HZ

[10-1998 || S.AG.]




TRAINO - GROUPE +VANTENCNT
DRIVINGUNIT - AlVAED
ARRASTRE

340443

- — . —— -

Tav. .11

AC

410126

290813

410126

290815

510299

451121

260546

260505

440411

260415

410109

290817

410109

510298

631701

410120

290817

410120

440407

340494

620144

441122

[ 10-1998 || S.AG.]




14 CASSETTAELETTRICA - TABLEAU ELECTRIQUE - CONTROL BOX
Tav. E-SCi'RANK . CAJA ELECTRICA

AC 122-151-152-181-182-201-202 - 241 - 242

120632 (250 VA) 12CaT0 @
120634 (300 VA) ' '

120625 (350 VA) ﬁ FATIR AR 1229%3%51
121021 25 4) 130928 161112

121023 (40 A) ﬂlﬁﬁxf)
121024 (50 A) LU
121025 (63 A) -

> tav. 43

150710 (10,3 x 38)
150711 (14 x 51)

630977
I] | 631214

\’

o
0
¢}

350774 S~
130620 S

450128
200129
120715
200921
180243

120749 -63A
120748 -s0A
- 120745 - 125A

110805 150106
(verde - green - vert - grin - verde)
130138
{ 30138 N @
- ——-—o 2N \9 molEy 130411
e 130413

< -
- -
-

=03 130410
130413
- 130105

@@ (rosso - red - rouge - rot - rojo)

150106

(verde - green - vert - griin - verde)

3o
130702 //@M’/ ;
130413 _— &

130138

460795 (201 -242)

[10-1998 ][S.AG.]




CARROZZERIA LAVAGGIO - CARROSSERIE LAVAGE

WASH HOOD - KARROSSERIE WASCHZONE - CTABRCLT=IA'AVADRD

Tav. 25

900 mm AC 241 - 242
341016
331116 340422
260250 260503 200905
160830 @// 260414

- if/ 331775

7 A

322970 — A
o 1 /

—
Il

\J 190906
C::::::::::::B 200478
210412 SX /
331049
210411 DX
160803
260129
351290
350332
620222
; 210404
&
> Tav. 9

[10-1998 |[S.AG.|

! |




Tav. 26 VASCA LAVAC.CIT CAVVE LAYAGE WASH TANK
VORKWASCHTANK CUBA LAVADO
AC 241 - 242 900 mm
180126 -0 8557
451127 —3 210707
342009 U 460501 ;
15°C
160773 = 250806 —p \
380832 7
330584

450143
161308

321643

160114 ?fﬁ
190322

|
I
i
|
i
!
I
|
1
l
I
i

200815

191040

160113
180128

@ 180109

160201

330526 _m

0 \
0404 - \
s’ Q0g g
270101 N 0 U
460502 <§§9 ,f 200410
450515 _____ 200105
450905 280115
630967 & 450518
‘_ 10362 onomo 120141 3 %
200491 161102 &= 270104 2902154,,,————§§
120501 200412 - 290105
161127 gg;; .@m
‘

450315

180102

&=

160709
200814

[ 10-1998 |[S.AG/]




COLONNA LAVAGGIO - COLONNE LAVAGE - WASH ASSEMBLY - . 27
WASCHROHR - COLUMNA .\ 1O :
900 mm AC 241 - 242
el VL S
160781 180232\l NT) 180407
o 200580 e | S
200933 o R

332220

200105

260115 N\, Eh__ 450109

160805 5

£ 20
@,ﬁﬂ 180406

500105 450109
331587
441104

341394
332221

322098

160529 200762
260406
260513 450109
260505
180128 100674 > Tav. 40
s

180816

[ 10-1998 |[S.AG.]




AC 201- 202 - 241- 242

Tav 30 GUIDATRAINO ANGOLO - RAILAVANCEMENT ANGLE CORNER
) DRIVE (2 JLE ~FUrRUNC 7)1 & G{TRANSPORTSYSTEM

GUJAARRASTRE ANGULO

260406 0 ﬁ 500257

g‘,_c:_,;;f__/difw 340410
- Q) 261005
260514

321755 /

191017 _—

@@y 260120
\ 260407

321754 , \\@
<
260414
510302 260511
322474 J
440108

451002

321756

261007

321752

321753

- [10-1998 |[S.AG.]




Tav. :3:2
AC

MENSOLA CARICAMENTO AD ANGOLO
CHARGEUR D'ANGLE

SIDE LOADING TABLE

ECKEINZUG

MESA CARGA EN ANGULO

ASPIRAZIONE PARASPRUZZ| -
5A5 EXTRACTFUR DES BUEES
JENT HOG S

ABSAUGHAUBE

ASPIRACION VISERA ANTISALPICADURAS

342020
190145

322196

160753

440201 . W
s

322469 (600)
322464 (700)

161125
310212

® 260538

) 161128

260538 -

310212

160301

200410

331489

330581
450135

200127

450135

[10-1998][S.AG.]




CONDENSA VAPORI - CONDENSEUR BUEE - STEAM CONDENSER Tav. 33
WRASENABSAUGUNG - CONDFNS 8 VARORSS

Cod. 620305 AC

322310 (AC 121.132) 290410

/// 450104
=T ¢ 150809
320335

i’ 161112
400817
| 310212
320336
370427 (AC 181-182) &
" 320129
370410
o=
. ~
—

ey
-

330549

S
=

@ 630301 /

630101
100509 > Tav. 44

320123

200113

320349

200402
340326 450104 &
360500 290410

190328

280101 @
430134 (AC 181+242)
| 9O

270101
460502

341263 200814 o
451123 i
200480 160709
200809 B
[10- 1998 |[S.AG.] 380324 L



Tav. 34 ASCIUGATURA ELETTRICA - BLOWER DRYER - SECHAGE

AC HEISSLUFTTRCCKNUING - SECALO

370430

161127 320357

191040

450315 370430
120519
200491
341825

100533 > Tav. 44

j
<

341827

270101 /ziﬁi/////”
360921

341826
140101 2\
320138 S
320669
161125
310212 q
_2__fi9§§§__\\\\ﬂ
200402
200478
_- 331970
200402

[10- 1998 |[S.AG.]




ASCIUGATURA A VAPORE - SECHAGE A VAPEUR - STEAM BLOWER DRYER Tav 35

DAMPF HEISSLUFTTROCKNUNG - <iIF0AdC VAFOR
Cod. 650067 AC
341345
300357 310212
360912 &
341346 161112

400816

370414 100533 > Tav. 44

630321

341539 310702

331459 280602
120165 (3/4")

> tav. 39

320138
320669

el
gy d
M\é%%@ /

120164 (1/2")
> tav. 39

[10-1998 ][S.AG.]




o 36 RECUPERATORE Di CALORE COMPATTO - ECONOMISEUR D'ENERGIE

Tav. HEAT RECOVERY UNIT COM2ACT - WARVERICICIVINGIUNG KOMPAKT
_ A C ; RECUPERADUR DE UALUK L MPAC T

) Cod. 620312

290403 5630301

450142 inox

200104

631303 290403 400818
450142 inox

460502 450142 inox

290105 200403

120141

160709

]

S
QY @% 120141

870072
281102 [10-1998 | S.AG.|




AUTOLAVAGGIO - AUTOLAVAGE - SELF CL =ANING

Tav. 37

SELBSTREINIGUNG - SISTEMA LE AUTO LIMPIEZA AC
| HA 420338
2./ jo—..__._ 451123
420168 (A) l P e 261005
1380324 | T\WO\ 200415
200480
200809 <] g o
e =
e \S =< &
o © < = | > 420183 (B)
) S| | 420167 (C)
o ]
= S
s 380324 o
200809 \ ® o
[ =)
460502 =4 5
270101 > g
450104 ~
200113 &) &

150034
120131 > tav. 33
280504

[ 10-1998 || S.AG.]

koo | 600 | 900 | 1300

& 450104
—___ 290121
460528

440607




Tav. :323

VERSIONE VAPORE - VERSION VAPEUR - STEAM

DAMPFAUSFUHRUNG - VERSION VAPOR

VERSION

AC

280602 120165 (3/4")
290410 > tav. 39
290211 ﬁ
280102 AN
331387 ® |
280302

240716 @

250822
460502
270101

310702

120164 (1/2")
> tav. 39

120165 (3/4")
> tav. 39

332244
MF 3/4 "

[10-1998 |[S.AG.]|

330351
(14.000 Kcal/h)|

510407

332242
MF 172"

120164 (1/2")
> tav. 39

240716

441401

350764

T

\1%




ELETTROVALVOLE - ELECTROVANNFS Tav. 39

SOLENOID VALVE - E-ViINTIL.

ELECTROVALVULAS AC
ELETTROVALVOLA VAPORE - ELECTROVANNE VAPEUR - S;E;M ECSLH-\I-(;II; \-/ALVE - DAMPF-VENTIL
ELECTROVAVULAVAPOR
150034 (1/2”) 630976 (1)
150033 (1” - 3/4") 630972 (172" - 3/4") =~

630627 ( 1/2”)
120164 (1/2") & 630628 ( 3/4") é
120165 ( 3/4") 630629 (17) S

&=
120166 (1" s
N

0 +2 bar

630972 (1"
150033 630073 (3/4")
120163 (17
120162 ( 3/4") 630626 (17)

630625 ( 3/4")

0,5+2,5 bar

ELETTROVALYOLA ACQUA - ELECTROVANNE EAU - WATER SOLENOID VALVE - WASSER-VENTIL
ELECTROVALVULA AGUA

150034 630948 ,

630609 .
‘
L180Q17 @

120122 (3/4")

. . .PER RECUPERATORE DI CALORE - POUR ECONOMISEUR D’ ENERGIE
FUR WARMERUCKGEWINNUNG - FOR HEAT RECOVERY UNIT - PARA RECUPERADOR DE CALOR

[10-1998 |[S.AG.]




Tav. 40
AC

POMPA PRELAVAGGIO - PREWASH PUMP P
POMPE PRELAVAGE - VORSPULUNG PUMPE
BOMBA PRELAVADO - 400 - HP 0,2 / Kw 0,15 {4226)

POMPE - PUMPE - POMPLE « Tz - BOMBAS

INOX @ 60 (60 Hz)
631675 @72 (50 Hz) 630235
630511
830125 630416
POMPA PRELAVAGGIO - PREWASH PUMP 630214

POMPE PRELAVAGE - VORSPULUNG PUMPE

BOMBA PRELAVADO - 600 - HP 1,5 / Kw 1,1 [1219) 630523

631643 (60 Hz)

631656 (50 Hy) @
630113 @
POMPA LAVAGGIO - WASH PUMP
POMPE LAVAGE - WASCHPUMPE

BOMBA LAVADO - HP 2/ Kw 1,5 (1204)
630501

631618 (50 Hz)
631647 (60 Hz) WE
630114
630411

100386 220/380/240/415 V 50 Hz
100611 220/380 V 60 Hz

100361 (220/380 V 50 Hz)
(240/415 V 50 Hz)

630216 | 100605 (2201380 V 60 Ha)
630306 | 100613 (250/440 V 60 Hz)

630223

POMPA LAVAGGIO - WASH PUMP
POMPE LAVAGE - WASCHPUMPE
BOMBA LAVADO - HP 3 / Kw 2,2 (1205)

630501

631620 (50 Hz)
631647 (60 Hz) 5 |
N
630114
630411

« 100674 (220/380 V 50 Hz)

> Q\ (240/415 V 50 Hz)
Z 630216 | 100690 (2201380 V 60 Hz)
630306 (2507440 V 60 Hz)

630223

POMPA ECORINSE - ECORINSE PUMP.
POMPE ECORINSE - DOPPELNACHSPULUNG PUMPE
BOMBA ECORINSE - HP 0,2 / Kw 0,15 (4226)

631687 INOX @ 64 (50 Hz)

630511 100754 (220/380 V 50 Hz)

630416

630125

COMPONENTI ELETTRICI POMPE - COMPOSANTS ELECTRIQUES POMPES - ELECTRICAL PARTS FOR
PUMPS - ELEKTRISCHE TEILE FUR PUMPEN - PIEZOS ELECTRICOS PARA BOMBAS

2207240V _ 380/415V
POMPA-POMPE | FUSIBILI - FUSIBLE - FUSE | TELERUTTORE - CONTACTEUR TERMICA - TERMIOUE FUSIBIL) - FUSIBLE - FUSE |  TELERUTTORE - CONTACTEUR TERMICA - TERMIQUE
PUMP - PUMPE SOHMELZSCHERNG CONTACTOR - SCHALTSCHUTZ OVERLOAD RELAY SCHVELTSICHERING CONTACTOR - SCRAL TSCHUTZ OVERLOAD RELAY
BOMEA FUSIBLE CONTACTOR TERMOAUSLOSER - TERMICO FUSIBLE CONTACTOR TERMOAUSLOSER - TERMICO
HP Kw A cod. A cod. A cod. A cod. A cod. A cod.
02 {015} 4 130230 | 9 120468 1,00 + 1,6 | 120848 | 2 | 130260 | 9 120468 04 + 0,63 | 120846
15111] 8 130232 | 9 120468 4 +6 120851} 4 | 130230 | 9 | 120468 25 + 4 120850
2 {15] 8 130232 | 9 120468 55 +8 120852 6| 130231 | 9 120468 45 + 65 | 120851
22 | 12 | 130234 | 9 120468 7 +10 120853 | 6 | 130231 | 9 120468 45 + 6,5 | 120851
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MOLLE PER BILANCIAMENTO PORTE (doppia perate} - nE~SO9TS POPTES ISOLEES | Tav. 41
SPRING FOR DOORS CCUNTEA3ALANSHYG
FEDERN ZUM TURGEWICHTSAUSGLEICH - MUELLE COMPENSACION PUERTA AC
190651
331430
Cod. 391309 391318 391331 391332
Kg 4 Kg 4,5 Kg 5 Kg 5,5
Tipo porta | Kg
Type porte
Door type
Tartyp
Modelo puerta
AC 1300 | 205 2 (9 Kg) 2 (10 Kg)
AC 900 13.2 2 (11 Kg)
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Tav. 42

AC

RESISTENZE - RESISTANCz3 - YEATMG ELEMENTS
HEIZKUARPER - RESIo1CNGIAG

MODELLO PRELAVAGGIO 1°LAVAGGIO | > LAV R 5C\CUO - RINCAGE | RISCIACQUO - RINCAGE
MODELE PRELAVAGE 1 LAVAGE e LAY, | RinSE-NACHSPULUNG | RINSE - NACHSPULUNG
MOBEL, VORABRAUMUNG 157 WASH 2 WASH | ACLARADO ACLARADO
MODELO PREWASH 1. WASCHEM 2 WAS, se°c =
PRELAVADO RV ALY g _I‘% gu %
| \ \
AC 91 1x9 kW Tx12,5 KW Tx 10 KW
1x12,5 kW
AC 101 1x9 Kw 1x 14 KW 2x12,5 KW
AC 122 1x9 Kw 1x12,5 KW 1x10 KW
1x12,5 KW
AC 151 1x9 KW 2x 10 KW 1x10 Kw
2x12,5 KW
AC 152 C1x9KW 2x8Kw 1x10 KW
) 2 x9 KW
AC 151 RC 1x9Kw 1x10 KW
1x12,5 KW
AC 152 RC 1x9 KW 2 x9 Kw
AC 181 1x9 KW 2x10 kW 2x12,5 KW
1x10 KW
AC 182 1x9 KW 2x9xw 3 x10 Kw
AC 181 RC 1x9Kw 1x9 KW
1x8 Kw
1 x 6 KW
AC 182 RC 1x9 KW . 2 x10 Kw
AC 201 1x9Kw 1x9kw 2x 10 KW 1 X 10 kw
2x12,5 kw
AC 202 1x9Kw 1x9 KW 2x9 KW 3 x 10 KW
AC 201 RC 1x9Kw 1x9Kw 1x9 KW
1x8 Kkw
1x6 KW
AC 202 RC Tx 9 KW Tx 9 KW 2 x 10 KW
AC 241 Tx 9 KW Tx 9 KW TxOKW | 2x10 KW T 10 KW
2x12,5 KW
AC 242 1x9kw 1x9 Kw 1x9kw | 2x10kw 3x10 KW
AC 241 RC 1x9kw 1x9Kw 1x9 KW 1x9 KW
1x8 KW
1x6 KW
AC 242 RC 1x9Kw 1x9 KW 1 x 9 KW 1x9 KW
- R 2 x 6 KW
220/380 VvV 240/415 V
#3 6 Kw 110349 110383
) 8 Kw 110343 110365
\ 9 Kw 110362 110343
\2\ 10 KW 110388 - 110381
ASY 12,5 Kw 110367 110382
14 kw 110386 110385
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COMPONENT! ELETTRICI RESISTENZE - COMPOSANTS FLECTRIQUES RESISTENCES
ELECTRICAL PARTS FORHEA " {53 L 1a3NT3
ELEKTRISCHE TEILE FUR HEIZKORPER
PIEZOS ELECTRICOS PARA RESISTENCIAS

220/240V

S

L
1

]

380/415V

FUSIBILI TELERUTTORE FUSIBILI TELERUTTORE

wla | SR fa | mmm | | o

SCHMELZSICHERUNG SCHALTSCHUTZ SCHMELZSICHERUNG SCHALTSCHUTZ

FUSIBLE CONTACTOR FUSIBLE CONTACTOR
9 32 130237 26 120471 20 130248 12 120469
12,5 | 40 130238 30 120472 25 130236 26 120471
14 40 130238 30 120472 32 130237 26 120471
16 50 130257 40 120473 32 130237 30 120472
18 63 130239 40 120473 40 130237 30 120472
20 63 130239 50 120474 40 130237 30 120472

ASCIUGATURA - SECHAGE - DRYER - TROCKNUNG - SECADO

220/240 V

380/415V

A

A

=

P

1] l

JEAE

FUSIBILI TELERUTTORE FUSIBILI TELERUTTORE
FUSIBLE CONTACTEUR FUSIBLE CONTACTEUR
WA FUSE A CONTACTOR A FUSE A CONTACTOR
SCHMELZSICHERUNG SCHALTSCHUTZ SCHMELZSICHERUNG SCHALTSCHUTZ
FUSIBLE CONTACTOR FUSIBLE CONTACTOR
45 | 12 | 13023 9 120468 10 130269 9 120468
6 | 20 | 130048 12 120469 12 130248 9 120468
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Tav. 44

MOTOR! - MOTEUR - MOTURS - n.UTEREN - MOTOR

o e e — -

220/240V 3 - 282/417V 3 ~
TELERUTTORE TERMICA T wseu | “Vreerurrone TEMcA | FUSIBILI
CONTACTEUR TERMIQUE FUSIBLE CONTACTEUR TERMIQUE FUSIBLE
KW | contacror OVERLOADRELY | A FUSE CONTACTOR [A | OVERLOAD RELAY A FUSE  |A
SCHALTSCHUTZ TERMOAUSLOSER SCHUELZSICHERUNG SCHALTSCHTZ TERMOAUSLOSER SCHMELZSICHERUNG
CONTACTOR TERMICO FUSIBLE CONTACTOR TERMICO FUSIBLE
~ sg 0,12 9| 120858 10,4 +0,63
S 120468 1+1,6] 130260 120468 130260 |2
0,15 120859 | 0,63 +1
0,75 | 120468 120863 |2,8+4 ] 130230 120468 |9 | 120862 |1,7+2,4 1130230 |4
0,55 | 120468 120863 |[2,8 +4| 130230 120468 19| 120860 | 1+1,4 | 130260 |2
0,55 ] 120468 120863 {2,8+4] 130230 120468 [9| 120862 |1,7+24 |130230 |4
=
S ' 0,09 | 120468 . _ 130259 120468 |9 _ — 130259 |1
o=
=
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